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a KárPátalJaI taNítóKéPzéS SzervezéSI 
éS PeDaGóGIaI alaPJaI a CSehSzlováK  

KÖztárSaSáG IDeJéN (1919‒1938)

Csoóri Zsófia

Munkácsi Állami Egyetem, Pedagógiai Kar,
Alapfokú Oktatáselméleti és Módszertani Tanszék

csoori.zsofia@gmail.com

A kutatásunk a Csehszlovák Köztársaságban (1919‒1938) történő kárpátaljai 
tanítóképzés szervezési és pedagógiai reformja sajátosságának áttekintésével, 
annak tanulmányozásával, kritikai elemzésével, a társadalmi-politikai, szoci-
ális-gazdasági, valamint kulturális hatások következményének felismerésével 
foglalkozik.

Célkitűzésünk kettős: egyrészt a kárpátaljai tanítóképző intézetek tör-
ténetének feldolgozása, másrészt pedig neveléstörténeti elemzés, azaz annak 
vizsgálata, hogy hogyan befolyásolta az állam szerepvállalása a tanítóképzés 
színvonalát a Csehszlovák Köztársaság idején (1919‒1938).

Az I. világháború befejezésével és a versailles-i békerendszerével meg-
kezdődött Közép-Kelet-európa újrafelosztása, ami gyökeresen megváltoztat-
ta Kárpátalja sorsát, politikai-területi hovatartozását. Régiónkat az újonnan 
létrehozott Csehszlovák Köztársasághoz csatolták az autonómia létesítésének 
ígéretével. Mint ismeretes, saint-germaini békeszerződésben (1919. szeptem-
ber 10.) csak a Kárpátoktól délre lakó rutének (ruszinok) területét említették, 
szó sem volt Kárpátalja új cseh elnevezéséről. 1920. február 29-én kelt, és 
március 6-án a Törvények és Rendeletek 121. számában kihirdetett, és e napon ha-
tályba lépett Csehszlovák Köztársaság Alkotmánylevele [Ústavní listina Československé 
republiky] című alaptörvényben szerepelt először hivatalosan Kárpátalja új 
cseh neve, a „Padkarpatská Rus” (ruszinul: „пôдкарпатска Русь”) formá-
ban. Csak a csehszlovák korszak legvégén, 1938. november 22-én Prágában 
jóváhagyták a Podkarpatszka Rusz autonómiájáról szóló alkotmánytörvényt, 
amelyet azonban csak december 16-án a Törvények és Rendeletek 328. számában 
hirdettek ki (Ústavní zákon ze dne 22. listopadu 1938, č. 328 Sb. z. a n., o 
autonomii Podkarpatské Rusi).

Az Alkotmánylevél elfogadása után a csehszlovák kormány hozzá-
látott a régió integrálásához az ország politikai, társadalmi és gazdasági vi-
szonyaihoz. A Podkarpatszka Rusz közigazgatási beosztását átszervezték.  
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1928. július 1-jén a Csehszlovák Köztársaságban életbe lépett az 1927. július 
14-én kelt 125. sz. közigazgatási reformtörvény, amellyel egységesítették az 
ország közigazgatási beosztását, bevezették a tartományi rendszert (Zákon 
ze dne 14. července 1927, č. 125 Sb. z. a n., o organisaci politické správy). 
A Csehszlovák Köztársaság tartományai a törvény értelmében: Csehország, 
Morvaország és Szilézia, Szlovákia, Podkarpatszka Rusz.

Megjegyzendő, hogy a közigazgatás megszervezésének kezdeti sza-
kaszában az első teendők között szerepelt a Podkarpatszka Rusz Iskolaügyi 
Referátusának (bizottságának) létrehozása, 1928-ban megváltozott az elneve-
zése, és így lett az ungvári Iskolaügyi és Népművelő Minisztérium Referátusa 
[Referát ministerstva školství a národní osvěty v Užhorodě]. A Referátus szer-
vezési és adminisztratív kérdésekben a Podkarpatszka Rusz Polgári Közigaz-
gatási Hivatalához tartozott, szakmai kérdésekben viszont a prágai Iskolaügyi 
és Népművelési Minisztériumhoz. A Referátus felügyelete alá tartoztak: kör-
zeti iskolai tanfelügyelők, gimnáziumok, tanítóképző intézetek, kereskedelmi 
iskolák, szakiskolák, polgári iskolák, kisegítő iskolák, népiskolák. 1919‒1928 
között a Podkarpatszka Rusz Iskolai Referátusának nem voltak szerkezeti al-
osztályai. 1928‒1938 között az ungvári Iskolaügyi és Népművelő Minisztéri-
um Referátusának négy alosztálya jött létre: az 1. alosztály a népiskolák és a 
kisegítő iskolák szakmai irányítását végezte, az oktatási intézmények személyi, 
fegyelmi és statisztikai kérdéseivel foglalkozott; a 2. alosztály az oktatási in-
tézmények szervezeti és gazdasági ügyeit irányította; a 3. alosztály a közép-
fokú oktatási intézmények ügyeivel, valamint az adott intézmények tanulói-
nak szociális kérdéseivel foglalkozott; a 4. alosztály a nyilvános könyvtárak, 
múzeumok felügyeletét, a történeti-kulturális örökség emlékeinek megőrzését 
végezte, az ungvári Iskolaügyi és Népművelő Minisztérium Referátusának 
könyvtárát irányította.

A Podkarpatszka Rusz Iskolai Referátusának első vezetője a cseh nem-
zetiségű j. Pešek (1872‒1924; csehül: Ministerský rada josef  Pešek, přednosta 
školskěho referátu) volt, aki 1919‒1924 között töltötte be ezt a tisztséget. A Cseh-
szlovák Köztársaság fennhatósága alatt régiónk oktatási ügyeivel foglalkoztak:

• dr. A. Hrazdil (csehül: Ministerský rada dr. Ant. Hrazdil, přednosta 
školskěho referátu /1924‒1929/);

• j. šimek (csehül: Vrchní odborový rada josef  šimek, přednosta 
školskěho referátu /1924‒1929/);

• dr. V. Slavík (csehül: Ministerský rada dr. Václav Slavík, přednosta 
referátu MšANO /1930‒1934/);

Csoóri Zsófia
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• V. Klíma (csehül: Vrchní odborový rada Viktor Klíma, přednosta 
referátu MšANO /1934‒1936/);

• j. Vondráček (csehül: Vrchní školní rada jan Vondráček, první zemský 
školní inspektor země Podkarpatoruské /1928‒1937/);

• f. Chmelař (csehül: Vrchní odborový rada františek Chmelař, 
přednosta referátu MšANO /1936‒1938/) (Stojan n. d.).

említésre méltó, hogy az ungvári iskolaügyi referátus vezető tisztség-
viselői között nincs a helyi intelligencia egyetlen képviselője sem, s minden 
kinevezett rövid ideig töltötte be hivatalát régiónkban.

Az 1918. október 28-án kelt és közzétett 11. sz. tc. 2. cikkelye, mely a 
független Csehszlovák állam létrehozásáról szól (Zákon ze dne 28. října 1918, 
č. 11 Sb. z. a n., o zřízení samostatného státu československého), ideiglenesen 
jogerősnek minősített addig elfogadott törvényeket és egyéb jogszabályokat, 
tehát a cseh országrészekben (Csehország, Morvaország, Szilézia) az osztrá-
kot, a volt magyarországi területeken a magyart.

A tárgyalt időszak oktatásügyi jogszabályok tartalmát elemezve (Csoó-
ri 2021) arra a következtetésre juthatunk, hogy a Csehszlovák Köztársaság 
kormánya olyan törvényeket és rendeleteket hozott, amelyek az állam tarto-
mányai (Csehország, Morvaország, Szilézia, Szlovákia, Podkarpatszka Rusz) 
közötti különbözőségeket hivatottak eltörölni. Ugyanakkor a politikai, gaz-
dasági, szociális, kulturális egyenlőtlenségek, melyek jellemezték ezeket az 
országrészeket, akadályozták és lassították ezt a folyamatot. Érdemes megje-
gyezni, hogy ez elsősorban a kárpátaljai területre vonatkozott, ami lényegesen 
elmaradt a többiektől mind gazdasági, mind kulturális-oktatási szempontból. 
Éppen ezzel magyarázható a hatalom késlekedése a Podkarpatszka Rusz terü-
letén bevezetendő intézkedésekkel kapcsolatban. A Kárpátaljai Területi Álla-
mi levéltár dokumentumai között található bizonyíték arra, hogy a Csehszlo-
vák Köztársaság kormánya csak 1938-ban készített törvénytervezetet, hogy a 
Podkarpatszka Ruszra is kiterjessze a többi országrészekben hatályos oktatás-
ügyi jogszabályokat (KTÁl. f. 151., op. 18., od. zb. 1295.).

A Kárpátaljai Területi Állami levéltár statisztikai adatok elemzé-
se (KTÁl. f. 28., op.1., od. zb. 936.; KTÁl. f. 28., op.1., od. zb. 1382.), a 
Podkarpatszka Rusz oktatási és iskolaügyi fejlődésének statisztikai referencia 
alapján (Národní školy 1923; Stojan n. d.) arra a következtetésre jutunk, hogy 
az 1920-as évek elejétől megnőtt az oktatási intézmények, osztályok, tanu-
lók, tanítók, könyvtárak száma, csökkent az analfabetizmus, stb. Ugyanakkor 
az adatok elemzése során bebizonyosodott, hogy a Csehszlovák Köztársa-
ság oktatás-politikája régiónkban arra irányult, hogy a lakosságot fokozatosan 
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asszimilálja. A kutatók gyakran nevezik ezt a folyamatot „csehszlovákosítás-
nak”, s rámutatnak ennek céltudatosságára és hatékonyságára (Pomichal 2007; 
Popély 1991). A terület lakosainak elégedetlensége ezzel a folyamattal kapcso-
latban nyomon követhető a kutatott időszak sajtótermékeiben is.

A kutatott időszakban a Podkarpatszka Rusz területén tanítóképzés há-
rom intézményben történt, nevezetesen: az Ungvári Királyi görög Katolikus 
Kántor-Tanítóképző Intézetben (1793-tól), az Ungvári görög Katolikus Ta-
nítónőképző Intézetben (1902-től) és a Munkácsi Magyar Királyi Állami Nép-
iskolai Tanítóképző Intézetben (1914-től). Az első kettő a Munkácsi görög 
Katolikus egyházmegye vezetése alá tartozott, a harmadik állami intézmény 
volt. A csehszlovák állam a tanítóképzőket nem szakiskolának minősítette, 
hanem a középiskolák kategóriájába sorolta őket (Pešina 1933, p. 34). A taní-
tóképzők négy évfolyamúak voltak. A képzőkbe olyan testileg egészséges 15 
évet betöltött növendékeket vettek fel, akik a polgári iskola vagy gimnázium 
négy alsóbb osztályának, illetve a népiskola nyolc osztályának elvégzését bizo-
nyítvánnyal tudták igazolni és sikere felvételi vizsgát tettek. Azoknak a növen-
dékeknek, akik rendelkeztek a polgári iskola vagy gimnázium négy osztályának 
elvégzéséről szóló bizonyítvánnyal, de ruszin nyelvből, számtanból és föld-
rajzból nem kaptak legalább „jó” osztályzatot felvételizniük kellet (Доклад о 
дѣяльности 1922, pp. 15‒16).

1921-től az Ungvári görög Katolikus Kántor-Tanítóképző Inté-
zetben fokozatosan áttérnek a ruszin nyelven való oktatásra (Доклад о 
дѣяльности 1922). Az 1938‒1939-es tanév dr. dunda ernő, h. igazgató je-
lentésében olvashatjuk: „A tanítás […] 1930-ban majdnem teljesen átvette az 
ukrán irányzatot, amit a népies irányzat és népies nyelv ürügye alatt kezdtek 
bevezetni” (Az Ungvári Kir. 1939, p. 6). Viszont, aki magyar tannyelvű népis-
kolára is akarta képesíttetni magát, annak magyar nyelvű tanórákat kellett lá-
togatni, amelyek kötelező tárgyakként nem voltak bevezetve. „1937-ben aztán 
végleg ki akarták szorítani a magyar nyelvet, ekkor azonban a tanári kar, sokak 
meglepetésére éppen Volosinnal (itt: Volosin Ágoston, aki az intézet igazga-
tója 1917. július 16-tól ‒ 1938. október 18-ig ‒ Cs. Zs. pontosítása) az élen meg-
fellebbezték az intézkedést és ennek eredményeként a magyar nyelv, bár csak 
mint rendkívüli tárgy, továbbra is megmaradt” (Az Ungvári Kir. 1939, p. 6).

Megjegyzendő, hogy az évi statisztikai adatok alapján az Ungvári görög 
Katolikus Kántor-Tanítóképző Intézetben a néptanítói oklevelet és kinevezést 
szereztek:

• az 1921‒1922-es tanévben 16 jelölt (ruszin tannyelvű iskolába – 1, 
ruszin és magyar tannyelvű iskolába – 8, magyar tannyelvű iskolába – 7) 
(Доклад о дѣяльности 1922, pp. 13‒14);
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• az 1931‒1932-es tanévben 31 jelölt (ruszin tannyelvű iskolába – 25, 
ruszin és magyar tannyelvű iskolába – 5, ruszin és cseh tannyelvű iskolába – 1, 
magyar tannyelvű iskolába ‒ 0) (Доклад о дѣяльности 1932, pp. 22‒23);

• az 1936‒1937-es tanévben 40 jelölt (ruszin tannyelvű iskolába – 34, 
ruszin és magyar tannyelvű iskolába – 6, ruszin és cseh tannyelvű iskolába – 0, 
magyar tannyelvű iskolába ‒ 0) (Доклад о дѣяльности 1937, p. 29).

• Tehát a statisztikai adatok szerint az 1921‒1922-es és az 1936‒1937-es 
tanév közötti időszakban a tanítóképző végzőseinek száma 2,5-szeresre nőtt, 
a ruszin tannyelvű iskolák számára kibocsátott és tanítói oklevelet szerzettek 
száma 34-szeresére nőtt.

• A régió Csehszlovák Köztársasághoz való csatolásával az Ungvári 
görög Katolikus Tanítónőképző Intézetben 1921-től ruszin nyelven tanultak, 
amit az 1938‒1939-es tanév évkönyve is bizonyít:

• A változás csupán abban állott, hogy az intézet növendékei ruszin 
nyelven tanultak, s ilyen tanítási nyelvű népiskolákra nyertek képesítést. Aki 
azonban képesíttetni akarta magát magyar tanítási nyelvű népiskolára is, tarto-
zott rendszeresen hallgatni a magyar nyelvi tanórákat is, mely az elmúlt húsz 
év alatt egyébként nem volt bevezetve mint kötelező tantárgy. A cseh uralom 
alatt egy osztályba 40 növendék volt felvehető, s ezekből évenként átlag 25‒30 
növendék szerzett képesítést magyar tanítási nyelvű népiskolára is (Az Un-
gvári gör. 1939, p. 6).

• A tanítónőképző évi beszámolói alátámasztják, hogy a két háború 
között a magyar nyelvet rendkívüli tantárgyként tanulta az intézmény hall-
gatóinak átlagba hatvan százaléka. Néhány példa mindezekre:

• az 1933‒1934-es tanév végén regiszrált növendékek száma – 167, 
magyarul tanult – 107 (64,1%) (Звѣт гр. кат. 1934, pp. 13-14);

• az 1934‒1935-ös tanév végén regiszrált növendékek száma – 173, 
magyarul tanult – 124 (71,7%) (Звѣдомленя гр. кат. 1935, pp. 29, 31);

• az 1935‒1936-os tanév végén regiszrált növendékek száma – 165, 
magyarul tanult – 99 (60,0%) (Звѣдомленя греко-кат. 1936, pp. 36, 38);

• az 1936‒1937-es tanév végén regiszrált növendékek száma – 165, 
magyarul tanult ‒ 90 (54,5%) (Звѣдомленя греко-кат. 1937, pp. 31, 33).

A tanítónőképzőben oktatott tantárgyak a következők: hittan, pedagógia 
(elmélet, gyakorlat), ruszin nyelv, cseh nyelv, földrajz, történelem, alkotmány-
tan, mennyiségtan, természetrajz, fizika, kémia, szépírás, rajz, ének-zene, hang-
szeres játék, női kézimunka, testgyakorlatok, és válaszható tantárgyak – ma-
gyar és német nyelv. Érdemes megjegyezni, hogy hittant minden évfolyamon 
oktattak, ami azt is bizonyítja, hogy ennek a tantárgynak különös figyelmet  
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szenteltek a jövendőbeli tanítónők szakmai felkészítésében, dédelgették a pe-
dagógusok lelkiségét, hiszen feladatukká vált a jövő nemzedékének nevelése. 
A tanítónőképző növendékei nemcsak a hagyományos iskolai gyakorlaton vet-
tek részt, hanem különböző tanfolyamokon (betegápolás, kisdedápolás, kato-
nai és védelmi képzés) (Csoóri 2021).

A tanítónőképzősök számára működtek önképző körök. Érdemes meg-
említeni, hogy aktívan töltötték a szabadidejüket. Rendszeresen kirándultak, 
kiállításokat, koncerteket látogattak, maguk is szerveztek különböző rendez-
vényeket. ezek során gazdagították ismereteiket szülőföldjükről, kapcsolatot 
teremtettek az elméleti és gyakorlati tudás között; fejlesztették a megfigyelő-
készséget, gondolkodást, esztétikai érzelmeket; tudatosították szerepüket a 
társadalomban. összefoglalva: az Ungvári görög Katolikus Tanítónőképző 
Intézet növendékei megfelelő szakmai tudásra tettek szert, vallási-erkölcsi neve-
lésben részesültek, ami felkészítette őket az oktatásban betöltendő szerepükre.

A Munkácsi Magyar Királyi Állami Népiskolai Tanítóképző Intézetében 
a csehszlovák megszállást követően, a katonai parancsnokság rendeletére 1919. 
áprilisában képesítő vizsga nélkül kiosztják bizonyítványokat a növendékeknek 
és megszüntetik a magyar nyelvű oktatást (A Munkácsi 1942). 1919-ben meg-
változtatták az oktatási intézmény elnevezését Munkácsi Állami Tanítóképző-
re, amit az a levéltári okirat bizonyít (KTÁl. f. 1551., op. 2., od. zb. 41.).

1919 októberében a Munkácsi Állami Tanítóképző és a Munkácsi Állami 
Reálgimnázium igazgatójának Chromjak józsefet (szlov. josef  Chromjak) ne-
vezték ki, aki 1887. július 17-én született az eperjesi kerület legnava (Szlová-
kia) nevű községében. Teológiai szemináriumot és egyetemet végzett, eperje-
sen a görögkatolikus tanítóképző professzoraként dolgozott, innen helyezték 
át Munkácsra. 1937. március 26-án bekövetkezett haláláig a Munkácsi Állami 
Tanítóképző igazgatója volt (Некролог 1937, p. 11).

említésre méltó, hogy a tanítóképző igazgatója, Chromjak j. által 1921. 
július 16-án benyújtott 1919‒1920-as tanévre vonatkozó statisztikai adatok a 
következő információt tartalmazzák:

• az intézményben folyó oktatás nyelve: „ruská” (itt: ruszin ‒ Cs. Zs. 
pontosítása);

• professzorok: j. Chromjak, A Margittai, M. Torbič, K. Strnád, A. Popov;
• helyettesítő tanárok – 12 fő;
• az 1919‒1920-as tanév tanulói létszáma: I. évfolyam – 7 tanuló és 

1 magántanuló, II. évfolyam – 7 tanuló és 1 magántanuló, III. évfolyam – 8 ta-
nuló és 2 magántanuló, IV. évfolyam – 4 tanuló és 4 magántanuló; összesen: 
26 tanuló és 8 magántanuló.
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• 8 tanítójelölt sikeres vizsgát tett (KTÁl. f. 1551., op. 2., od. zb. 42.).
Érdemes megemlíteni, hogy az 1919‒1920-as tanév statisztikai adatai és 

a levéltári dokumentum között, mely „A Munkácsi Állami Tanítóképző beszá-
molója az 1919‒1920-as tanévről” címet viseli, mennyiségi különbséget fe-
dezhetünk fel a tanárok létszámában (17/15), valamint a vizsgára jelentkezett 
tanítójelöltek létszámában (8/7). Ugyancsak mellékesen megjegyzendő, hogy 
„A Munkácsi Állami Tanítóképző beszámolója az 1919‒1920-as tanévről” 
szerint a 7 tanítójelölt sikeresen tette le vizsgáját, s hárman közülük ruszin 
népiskolai tanítói oklevélben részesültek, négyen viszont magyar tannyelvű 
iskolai tanítói oklevelet kaptak (KTÁl. f. 1551., op. 2., od. zb. 41.).

A levéltári források, valamint a Munkácsi Állami Tanítóképző éves be-
számolók alapján állíthatjuk, hogy a két világháború közötti időszakban:

• az intézet koedukált volt;
• a növendékek létszáma nőtt, párhuzamos osztályok nyíltak;
• az 1929‒1930-as tanévben megnyílt az első cseh tannyelvű osztály (a 

tanulók létszáma: 28, közülük ‒ 13 fiú, 15 leány);
• 1931. szeptember 22-én a cseh tannyelvű osztályok új épületbe költöz-

tek. A tanév végén a cseh tannyelvű osztályok létszáma 118 tanuló, közülük: 
I. osztály – 39 tanuló, II. osztály – 42 tanuló, III. osztály – 37 tanuló (годовой 
отчетъ 1932, pp. 16, 41);

• az 1934‒1935-ös tanévben a cseh tannyelvű négy osztályban összesen 
139 tanuló volt, közülük: I. osztály – 24 tanuló, II. osztály – 36 tanuló, III. osz-
tály – 42 tanuló, IV. osztály – 37 tanuló (годовой отчетъ 1935, p. 34). Ér-
demes megjegyezni, hogy a levéltári dokumentumokban fellelhető információ 
a cseh tannyelvű osztályokra vonatkozóan kizárólag cseh nyelven olvasható az 
éves beszámolókban;

• a professzorok létszáma fokozatosan növekedett: az 1919‒1920-
as tanévben – 5 fő (KTÁl. f. 1551., op. 2., od. zb. 42.), az 1934‒1935-ös 
tanévben – 14 fő (годовой отчетъ 1935, pp. 4‒5);

• az oktatási eszközök mennyisége növekedett: az 1919‒1920-as 
tanévben: fizika – 50 egység, kémia – 42 egység, természettudomány – 292 egy-
ség, matematika – 15 egység, rajz – 80 egység, zene – 5 egység (KTÁl. f. 1551., 
op. 2., od. zb. 41.); az 1934‒1935-ös tanévben: fizika, kémia – 516 egység, ter-
mészettudomány – 448 egység, matematika – 41 egység, zene – 194 egység 
(годовой отчетъ 1935, p. 11);

• növekedett a könyvállomány: az 1930‒1931-es tanévben 840 példány 
állt a tanárok rendelkezésére, a tanulók számára – 1 246 példány (годовой 
отчетъ 1932, p. 19); az 1934‒1935-ös tanévben: 1 696 példány állt a tanárok ren-
delkezésére és a tanulók számára – 1 523 példány (годовой отчетъ 1935, p. 11);
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• a növendékek a következő tantárgyakat tanulták: hittan, pedagógia 
(gyakorlat), ruszin nyelv, cseh nyelv, földrajz, történelem, matematika, ter-
mészettudomány, fizika, kémia, mezőgazdaság, szépírás, rajz, ének-zene, 
hangszeres játék (hegedű), női kézimunka, gimnasztika és nem kötelező tan-
tárgyak – kézművesség, hangszeres játék (zongora);

• a hallgatók célirányos nemzeti-hazafias nevelése valósult meg;
• diákönkormányzat működött, amely aktív kapcsolatban állt az intéz-

ményben megalakuló önképzőkörök tagjaival (tudományos és művészeti diák-
köri tevékenység résztvevőivel);

• rendszeresen szerveztek kirándulásokat, a természetbe különböző tí-
pusú oktatási intézményekbe, gyárakba, múzeumokba stb.

összegezve: az I. világháború befejeztével és a békeszerződések meg-
kötésével széthullottak nagy birodalmak, és új önálló államok jöttek létre. 
Kárpátalját Csehszlovák Köztársasághoz csatolták, amit az Ausztriával 1919. 
szeptember 10-én megkötött saint-germaini szerződésbe foglalták bele. A ré-
gió elcsatolását az 1920. június 4-én aláírt trianoni szerződés erősítette meg. 
Magyarország kormánya elismerte a Csehszlovák Köztársaság függetlensé-
gét, amely magában foglalta a Kárpátoktól délre rutének által lakott autonóm 
területét is. A saint-germaini békeszerződésben vállalt „legszélesebb körű ön-
kormányzatot” a Podkarpatszka Rusz két évtizedig nem kapta meg a cseh-
szlovák államtól. Azonban nagyszámú köztisztviselőt helyeztek át a régióba 
Csehországból, a közigazgatásba kizárólag a cseh nyelvet használták, ami a la-
kosság részéről elégedetlenséget váltott ki. Csak a müncheni egyezmény után, 
politikai válság közepette, a ún. második Cseh-Szlovák Köztársaság mint fö-
deratív állam 1938. november 22-én a 328. sz. törvénnyel biztosított széles 
körű autonómiát Podkarpatszka Rusznak. Nem vitás, a Csehszlovák Köztár-
saság politikája az államhatalom centralizációjára irányult, s az uralkodó cseh 
nemzet hatalmának megszilárdítására. Podkarpatszka Rusz a Csehszlovák 
Köztársaság kötelékében „csehszlovákosítási” folyamatnak volt kitéve, ami 
nemcsak a oktatási politikában figyelhető meg, hanem területünk társadalmi-
politikai és gazdasági életében is.

Kárpátalján három tanítóképző működött: az Ungvári Királyi görög 
Katolikus Kántor-Tanítóképző Intézet (1793-tól), az Ungvári görög Kato-
likus Tanítónőképző Intézet (1902-től) és a Munkácsi Magyar Királyi Állami 
Népiskolai Tanítóképző Intézet (1914-től). A munkácsi állami képzőt 1919-től 
ruszin tannyelvűvé nyilvánították, és 1929-től fokozatosan cseh párhuzamos 
osztályokkal működött. Az ungvári görögkatolikus képzőkben 1921-től ruszin 
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nyelven zajlott a tanítás, azonban a két világháború közötti időszakban aki ma-
gyar tannyelvű népiskolára is akarta képesíttetni magát, annak magyar nyelvű 
tanórákat kellet látogatni, amelyek kötelező tárgyakként nem voltak bevezetve. 
Viszont érdemes megjegyezni, hogy a Podkarpatszka Rusz tanítóképzőiben 
javult az intézmények anyagi-műszaki bázisa, nőtt a hallgatói létszám és ezzel 
összhangban a tanárok száma is.
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